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sort of u-'c*-'- in the desert; and )')o), much
thereof : (T :) or this latter signifies a certain
herb having prickly branches and leaves, that for-
bid the touch, rising to the height of a cubit; long
in the leaves, broad, and intensely green, having
a yellon: flower, and eagerly desired by the cattle :
(AHn, M:) or a certain dust-coloured plunt,

(Aboo-Ziyad, M, K,) whick people use as a remedy
Jor the sting of the scorpion. (Aboo-Ziyad, M.)

*a .

dely: seo ,e), of which it is thought to be the
singular,

,:Q;l a pl. of ii; as signifying “a piece of a
rope:” (M, K:) — and perhaps also in another
sense : see the latter word, last sentence.

,i); Containing ;), i.e. marrom; applied toa
bone. (T.) And, tin like manner without 3,]
applied to a she-camel, (S, M, K,) in the first
stage of fatness when becoming in good condition
of body, and in the last stage thereof when be-
coming lean, (M,) meaning Having in her some-
rwhat of marrow. (S, M,* K.*) a= Also Silent;
(A’Obeyd, T, 8;) in a general sense; or, as some
say, from fear, or fright; (TA;) applied to a
man, (A’Obeyd, T,) and to a bird, as in the say-
ing of a rijiz, (S,) namely, Homeyd El-Arkat,
(TA,)

P

90‘-« Jgmh 0"‘» uﬁr wuur Jebrs ot

[They come to the water when the bird of night
is silent, when its curtains (lit. its two curtains)

of darkness are let down, when the holders of

S,* TA) =
[The pl.] ..JLo)o signifies Calamities, or mis-
fortunex (T K ) so accord. to AZ in the say-
ing, ..:Lo,.!l.p ol.o) (He smote him, or afflicted
him, with calamutu, or mwfortunes] or, accord.,
to Aboo-MAlik, it signifies UM‘ (i e. silencing
words or acts]. (T.) ’

discourse tkerem are sleeping].

:;); [originally i;.;;;, a noun of the same class

as 3.....; and 3.1...... &c., meaning A cause of
repair: and hence, a tlung needmg repair ; as

in a phrase mentioned voce
o 23--

n )] — See also
s—ﬁ- &ops, Y0CO_p. <mm And see what here follows.

&o)o, (Th, T, 8, M, TA,) accord. to the K,

i:);, but this is & mistake, (TA,) The &ip of any
cloven-hoofed animal, (Th, T, S, M, K, TA,) such
as the _cow &c. ; because it eats therewith; (S ;)

like Z.u (Th, T;) as also Va‘,‘ [like Z.u]
(8, M, K.)
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_Aeaye sing. of M-o')o, (TA,) which is [an
epithet] applied to arrows, meaning Having. the
Jeathers repaired, or put into a good state. (K,
TA.) e And { An arrow [made even, or straight,
by means of the eye; or] looked at until made
cven, or straight. (TA.) — You say also, ;:

Aaops u')U (i. e. The affair, or case, of such a
one s rech_ﬁed or repaired]. (TA.)
u:a‘)

!r'

1. &y, (S, TA)) aor. ¢, (TK,) inf. n. w),
(K,) He put a thing into a right, or proper,
state, or adjusted it; and wiped it with his hand.

£ Sy

(S, K,*TA.) He collected together a thing, and
put it into a ri Jht or pr oper, state, or adjusted
it. (Aq, TA. )=J¢’?' w), (T in art. C.ua S,

M,) aor. =, (TA,) inf. n, W), (S, M, K,) The
camels ate ....:) alone, mithout any change of
JSood: (T in art. %:L :) or had a complaint from
eating W) (8,M,K:) AHn says that the com-
plaint thus caused is a looseness, or flux of thin
excrement from the bowels, consequent upon eat-
ing Ay when hungry; and that one fears for the
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camels in thls case. (M. )_,s)o' w), aor, °
(K,) inf n. w), (TA,) + Their affair, or case,
or state of things, became confused. (K. )=w),

v e [
aor. <; and Z.ey, aor. Z; inf n. of each S.oy;
He stole. (T.)

2. .:..:) He mixed, or confounded, a thing with
another thing, (IAth, TA)-&L’» .:..:) He left
some milk remaining in his she-camels udder
after milking; (M ;) as also ¥ l;fo; (T,* M.)
— And é;in o oay, inf. n. Gea, He loft
somemwhat [of milk) remaining in the udder; as
also ¥l (S K) And in like manner one
says, (TA,) dLo o R eeyt (K, TA, in the
CK and in a MS. copy of the K b')b,) Such a
one left a residue, or remainder, in his property,
or among . his cattle; as also 'w)..a' (K, TA.
[Had b')U been the right reading, the author of
the K would, or should have said ‘““as also
d.,'.‘..l.”])_a:i; .:..;) He, or it, exceeded him,
or it; (IAth, TA ;) s also v._,,.), (IAth, K,*
TA.) You say, u.......Jl Uk- W) He exceeded
the [age of] fifty [years] (M, K:) and in like
manner one says of other numbers, relating to
age. (M.) Anda L." U.'lt- 4..2: w) His sheep,
or goats, exceeded the [number of a] hundr ed M)
And in like manner, \V.l-.a u.\s H w) [The
she-camel yielded more than the contents of her
milking-vesssl]. (M.) And ‘,h..." o4 ke LSOV
He exceeded him, or :urpas:ed him,in speech (TK.)

4. Syl see 2, in five places. = Also ¢.q.
j,:.i [He, or it, rendered soft, &ec.]. (XK.)
10:

see 2.

é—..o) [A certain shrub, resembling a dwarf-
tamarisk ;] a certain pasture of camels; (S, A,
Msb, K ;) a species of tree [or shrub), (T,) of the
kind termed Laee, (T, S, A, Msb, K,) growing
in plain, or soft, ground, (Msb) the leaves of
which fall, [or droop], like the uL..:l (i. e. Rali,
or glasswort] ; eagerly desired by the camels when
they are satiated with, and tired of, the [sweet
pasture termed) PYH (T:) itisa speczea of tree
[or shrub] resembling that called Laé M, K)
which does not grow tall, but the leaves of which
spread, [app. meaning that its sprigs spread out
Alat, and (as described above) droop, like those
of the common tamarisk,] and it resembles the
UL...A (M3 lzke the Lad and oW1, it is burned
Jor making U.U [or potash]: (TA &c. in art.
u‘\’ :) AHn says that it has long and slender
o [generally, and app. here, meaning sprigs
garnished with minute leaves overlying one another

[Boox T.

like the scules of a fish], and is a pasture upon
rchich camels and sheep or goats will live when
they have nothing else with it ; sometimes there
comes forth upon it a white honey, [a species of
manna,] resembling gl;; (i.e. pearls, or silver
beads like pearls], very sweet ; it affords firewoo,
and wood for other uses; its kindled firewood is
kot ; and its smoke is beneficial as a remedy fur
the rheum: AHn also says in one place, that,
accord. to ceriain of the Bagrees, the Jaey occupies
the space of a man sitting, and grows in the
manner of the % [a species of mwormwood)]:

also that he had been told by certain of [the tribe
of] Benoo-Asad that it rises not so high as the
stature of a man, and is used as firewood: (M,
TA:) {a coll. gen. n.:] the n. un. is with &. (T
M.) [See a prov. cited voce u,a,}, in art. ul} 1
— Also A man whose clothes are old and worn
out: (A, K:) said by MF to be tropical, but not
said to be so in the A. (TA.) — And Wenk in
the u& (i. e. the back, or the flesh on either side
of the bach-bone]. (K.)

.5.;) A raft, constructed of pieces of mood or
timber (As, T, 8, M, Msb, K) put together (T,S,
M, Mgb, K) and bound, (T,) upon which one
embarks (T, 8, M, Msb, K) on the sea or a L great
(8, M, Msb, K ) of the measure J.d in
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the sense of the measure ,J,m from \;0) “he
collected together” a thing, “and put” it “into
a right, or proper, state,” or “adjusted ” it: (As,

TA:) pl. LG\, (T, S, M, Msb.) s An old, worn-

out, rope ; pl. ..:Lo); and ..:Lo) (M :) and one says

:.:Lo;; :}...., (8, M, A, K,) meaning as above, (A,)

s -08 L

l.e.)\-oj, (S K ;) like as one says 3Mél ood ¢

(M :) or 2.y signifies a rope undone, or un-
twisted. (1Agr, T.) e And The thong, or the
like, by which is suspended the shin of churned
milk. (K.) == Also Remains, of milk, in the
udder, (T, 8, M, K,) after mzlking ; and so
FA ) pl. of the former ..:Lo)l (M.) — And
i.q. .,.L. [app. as meaning Milk, or fresh milk,
dramwn from the udder]. (T.)=ma An An excel-
lence, or excellent quality. (T, K.) So in the
s:;y;no in the ‘“ Naw4dir el-Aaréb,” Uk- u’)\d

S0y 9’}3 [To such a one belongs an eacellenco
over such a one]. (T.)

river:

\.:ood; [part. n. of é..o;] You say i.:.o; Jg!, s,
M, K,) and  J) (5,K) and (&), (M, K.)
[(which are pls.,] Camels having a complaint from
eating .‘.‘.:). (S, M, K. [See 1, third sentence.])

3..:3 see .:.;)'

A LY

nud) ol

.trOr
see diopo.
.’bt:; [from ¢~o)] The maker of a raft or rafis:
and one who dramws, or tows, [or propels,] a raft.
(MA)

9;,-0-

anoyo Uo)' (in the CK A.o)o] Land producmg
[the shrubs called) w) i (M,K;)and " L.o) Uo)'

[signifies the same, or] land in which are A-o).
(Ham p. 99.) :

:\3,-;; o ;,; They are in a state of confu-
sion. (K.)





